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Egy évre meghosszabbi- 
tották az amerikai-szovjet 

kereskedelmi szerződést 
A moszkvai háromhatalmi paktum-tárgyalások olyam kedvező 

mederbe jutottak, hogy Strang visszatérhet Londonba 

(Moszkva.) A „Tass" szovjet 

távirati iroda hivatalos jelen- 

tése szerint a szovjet külkeres- 

kedelmi népbiztosa és az Egye 

sült Államok moszkvai űgyvi- 

vője között augusztus 2-án lét- 

rejött levélváltás eredménye- 

képpen a két ország között le- 
járt kereskedelmi szerződést 

további egy évvel meghosszab- 

bitották. A levélváltást a nép- 

biztosok tanácsa, valamint Roo 
sevelt elnök augusztus 4-én 

helybenhagyta és igy az azon- 

nal életbe is lépett. 

(Washington.) Az amerikai 
sajtó nagy elégtétellel fogadja 

a Szovjet és az Egyesült Álla- 

mok közötti kereskedelmi szer 

ződés meghosszabbitásának hi- 

rét. A lapok megállapitják, 

hogy fenntartották a kedvez- 

ményezett nemzet elvét, kivéve 

a szénexportot. A Szovjet kö- 
felezte magát 40 millió dollár 
értékü amerikai árucikk átvé- 
telére. 

A moszkvai tárgyalások 

(London.) Az angol külügyi 

hivatalhoz ujabb jelentés érke- 
zett Seeds moszkvai angol 
nagykövettől. A Times értesü- 
lése szerint a Moszkvában fo- 

lyó megbeszélések a legjobb 
mederben haladnak tovább, - 

ugy hogy William Strang, aki 
közel két hónapot töltött el 
Moszkvában, már vissza is tér 
het Londonba, ahol most sok- 

kal fontosabb ügyek megoldá- 
aát kivánják rábizni. 

Az angol sajtó részletesen 
foglalkozik Chamberlain angol 
miniszterelnök legutóbbi alsó- 
házi bejelentésével. A minisz- 
terelnök kijelentette, hogy az 
angol admiralitás 

hatalmas tengeri haderőt 
küld a távolkeleti vizekre, 
annál is inkább, mert az an- 
gol tengeri haderő nincsen 
az európai vizeken leszö- 
gezve. 

Ezzel Singapoore kikötője a 
világ legfélelmetesebb flottabá 
zisává válik. Egyes jelentések 
szerint a kinai, ausztráliai flot 
ta kűlön 10 cirkálót, egy tor- 
pedóromboló flotillát és 15 leg- 
modernebb tengeralattjárót 
küld a singaporei filottabázis 
segitségére. Ennek folytán a 
francia s az amerikai egyűtt- 
müködést is figyelembevéve, a 
demokrata államok döntő fö- 
lénybe kerülnek távol keleten. 

Leszögezte az alsóházi beje- 
lentése alkalmával az angol mi 
niszterelnök, hogy az angol ad 
miralitás 

az uj hadihajóépitési pro- 

gram keretén belül rövidesen 
1 millió tonna űrtartalom- 

eeee 

mal ujabb hadihajókat bo- 

csát vizre. 

A Távolkeletről érkezett je- 
lentések arról számolnak be, 
hogy a japán hatóságok Cham 
berlain bejelentésének ellenak 
ciójaképen ismét megszigoritot 
ták a tiencsini angol negyed 
elleni ostromzárat. A japán ha 
tóságok a nemzetközi területre 
nem engednek hust szállitani. 
A jagánok által felbujtott cső- 
cselék ismét heves angol elle- 
nes tüntetéseket rendezett. Ja 
pán banditák behatoltak két 
angol kereskedő üzletébe és 
annak berendezését összerom- 
bolták. A tiencsini angol kon- 
zul tiltakozását jelentette be az 
események miatt az illetékes 
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japán hatóságoknál. A helyzet 
rendkivül sulyossá vált. Más 
jelentés szerint a tüntető ki- 
naiak szétrombolák az angol 
exporthivatal berendezését. 

Lengyel katonai kül. 
döttség is Moszkvába 
ulazik 

(London.) A Times ugy ér- 
tesül, hogy a francia-angol ka 
tonai bizottsághoz csatlakozik 
valószinüleg egy lengyel kato- 
nai bizottság is. Az angol-fran 
cia bizottság tagjai az előzetes 
megbeszélések alkalmával a 
közös haditerv főbb vonalait 
már megállapitották. 

Az amerikai kíncstári 
kancellár Európában 

(London.) A Normandie gő- 
zös fedélzetén Morgentaun ame 
rikai kincstári kancellár Euró- 
pa felé tart. Jól informált kö- 
rök tudni vélik, hogy az ame- 
rikai kincstári kancellár Lon- 
donba és Párisba látogat el, a 
hol nagy jelentőségű tanácsko- 
zásokat folytat az angol és 
francia pénzügyi körökkel. 

*e........... 

s. 2 . s 

Nincs többé külön dijazás 
A nem-román nyelven küldött fáviratok egylorma dijazásáról 

intézkedik egy postai rendelet 

A nagyváradi pontaigazgató- 

sághoz megérkezett Bucuresti- 

ből az a rendelet, amely eltörli 

a nem román nyelven irott és 

feladott belföldi táviratok kü- 

lön illetékét. Mint ismeretes, a 

Romániai Magyar Népközösség 

központja, midőn meghozták 

ezt a rendeletet, - amelynek 
értelmében a magyarnyelvü 

táviratok után is külön dijat 

követeltek a feladótól - illeté- 

kes helyen közbenjárt, hogy 
ezt a rendeletet, amely nem- 

csak anyagilag, hanem erköl- 

csileg is sujtotta a magyar 
anyanyelvü polgárokat, töröl- 
jék el, mert jogtalan s ellenke- 
zik az állampolgárokkal való 
egyenlő elbánás elvével. 

posta bucurestii vezérigazga 
tósága végre most foganatosi- 
totta a rendelkezsét, amelynek 
értelmében véglegesen elöröl- 

ték az u. n. idegen nyelvű táv- 
iratok belföldi 
külön illetéket. 

5-15-15 lei 

Ezzel szemben ugyanakkor 
tudomásul hozták áz átiratban, 
hogy az idegen, vagyis nem 
román nyelven készűlt nyom- 
tatványokra belföldön 1.50 ba- 

1 

j lyegben leróni. 

ni bélyeg illeték helyett 3 leit, 
tehát kétszeres illetékell bé- 

Az átirat sze- 
rint mindkét rendelkezés au- 

gusztus 1-én lépett életbe. 
"mmmea so et amamamamusszanamasnamanaammaama 

Háromav, fogházra itélték a baptista 
gazdat, aki fa ulelhjetáttérésre biztatta 

(Kolozsvár.) Negru Teodor, 
légeni földmüvest a csendőr- 
ség leleplezte, hogy falubelijei- 
nek esténként a baptista hit- 
elvekből tart magyarázatot, 
miközben áttérésre ösztökéli 
őket. 

Ezért tiltott vallási propa- 
ganda miatt eljárást inditot- 
tak ellene, amelyet a kolozsvá- 
ri katonai törvényszék hatás- 
körében folytattak le. 
A tárgyalás alkalmával ugy 

Negru, mint a kihallgatott ta- 
nuk tagadták, mintha áttérités- 

l 
beismerték, hogy Negru bap- 
tistának vallja magát. 
Popescu Ilariu védőűügyvéd 

érvelése szerint, a baptista hit 
államilag elismert és igy szaba 
don gyakorolhatóó A vallási 
propaganda tényét pedig a 
csendőri jegyzőkönyvön kivűl 
semmi sem bizonyitja. 
A biróság azonban mégis vét 

kesnek találta hitelve terjesz- 
tésépben Negru Teodort, akit 3 
havi és 1 napi fogházbünteté 
re itélt el, valamint 200 lei 
perköltség megfizetésére köte 

ről is szó esett volna, ellenben lezte. 
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A bucurestii „S 

riportsorozata a forrongó, 

2? 

emmnalul 

lázadozó Dél-Tirólról 
A Semnalul' munkatársa 

olsszországi utja során leuta- 
zoft Tirolba, ahol mos! nagy- 
jeleniőségű események iőrtén- 
tek. Eről az utról a bucuresti 
lap riport-sorozailban számol 
Le: 

Amikor - két hbéttel ez- 
eiölt - elutaztam hazuiról, 
különbőző hirek voltlak lorga- 
lomban Déltirollal kapcsolat- 
ban. Az angol, írancia és 
svájci alativalók gyors eltávo- 
litása az olasz kormány in- 
tezkedéseinek külőönleges jel- 
legei kőlcsőnzőit. A kérdés ka 
tonai oldalát tekintve, az olasz 
hatóságok elővigyázatossági 
inlézkedéseiről volt szó, vagy- 
1s inkább arról, hogy őrizked- 
ni akartak a tulzásra hajlamos 
szemtanuktól, akiknek egyéb- 
ként alkalmuk lett volna győ- 
nyörkődni abban a megható 
látványban, amint!t 200.000 
niroli a kapott parancs értel- 
meben kénytelen átvándorolni 
Németországba. 
Mindkét feltevés alkalmas 

arra, hogy a kőzfigyelmet 
Oieszország délkeleti vidékei 
felé irányitsák. Az olasz kor- 
mány által foganatositot! intéz 
kedések csak megerősitik azt 
a hitet, hogy Déltirolban su- 
lvos dolgok mennek végbe, 
emelyekről egyáltatán nem 
kell tudomáést venni a kuülfőld- 
nek. 

Viszont éppen ezek az eré- 
lyes intézkedések nővelték 
neg bennem a látogatás vá- 

gyát Olasz barátaim lebeszél- 
tek a látogatásról és feljes si- 
kertelenséget jósoltak. Külőnő 
sen milánói olasz barataim 
elenezték az utat. Önkéntele- 
nűl is felvetődőti bennem a 
kérdés: hát ha azolaszok, a 
fasiszta pári régi tagjai is „fi- 
los vidéknek" tartják Déltirolt, 
akkor mit higyjen a külfőldi 
olvesókőzőnség? Nem hallgat- 
tam hát a tanácsokra, hanem 
leutaztam Tirol vidékére. 

Az idegenek e kerülték 
0 aszországot 
Utköőzben nem zavart senki 

és éltalában nyugalom látszott. 
igaz, hogy az első hirek felre- 
pűlése óta eltelt egyhéi és az 
idegenek eltávolitására vonat- 
kozó első rendelkezéseket már 
végrehajtották. Lehet, hogy ez 
alatt az idő alatt az olasz kor- 
mány végrehajtotta program- 
ját vagy pedig megváltoztatta 
azt Viszont ez a hét elég volt, 

.... 

PUBLICATIK, Banca Dacia S. A. Oradea, in- 
ta pe creditorii sái, ca sA anuntá creantele lor 

Je aú fata de aceasta -beletate in termin de sase 
luni dela data publicaári ultime a acestei pubiica- 
tiun! la sediul societalii ub sanctiunea consecinte- 
lor legale. kichidatorul 

hogy olyan atmoszférát le- 
remtsen, amit sokáig nem fog- 
nak elfelejteni Olaszország- 
ban. Ezeket az intlézkedésekei 
sulyosan érzi a turisztikai 
1par nemcsak Olaszországnak 
ezeken a csodálatos vidékein, 
de egész Olaszországban. Az 
idegenek ebben az évben is 
oftthon maradtak, vagy elkerűl 
ték Olaszországot. 
Számomra azonban megle- 

petéssel szolgált a vidék. A 
német-olasz megegyezés gya- 
korlatba való átűltelése - is- 

szég felé, hogy minél távolabb 
tegyenek ofthonuktól, ahon- 
nan kiüzték őket. 

2 200.000 főn felüli nép 
száműzetlése meghatja a leg- 
keményebb szivű embereket, 
a legérzéketlenebb lelkeket is. 
A legmegrázóbb látványok 
egyike. 
Azonban itt nem álli fenn 

ez a kivonulás. Még a lakos- 
ság tizedrésze sem vándorolt 

Valószinű, hogy a német- 
olasz egyezmény hire sulyos meretesen - sulyos panaszo- 

kat és elkeseredést váltott ki. 
Leiki szemeimmel már láttam, 
amint 200.000 iiroli 
Németország felé. Láltam a 
szekereket, az elhágyolt háza- 
kel, a meggőrnyedt hátakat. 
láttam a félelműkben is siető 
menekülteket, akik mint Ka- 
naán felé haladtak Németor- 

elindul 

zavargásokat váltott ki. A bi- 
zonylalanság, a szerződés 
pontjainak nem ismerése még 
hozzájárult a zavarhoz és az 
olesz kormány első intézkedé- 

sei nővelhették az elkesere- 
dest. 
/Valóban egy szekér sem in- 
duit utnak, egy házat sem 
hagytak el. 

MAGYARSAG 

Azt jelenti-e ez, hogy nem 
töténi semmi? ogy az 
egyezménynek nem volt sem- 
mi hatása? Egyaltalán nem. A 
zavargás erőleljes, mélységes 
és tartós. Bizony - a krizis 
telőpontján jőt! - magyaráza- 
tok sem tudták lecsendesiteni 
az óriási nyugtalanságol, ami 
megszállta a tiroli lelkeket. 

Aűülőnősen a kisebbségek, 
akik nem olasz állampolgá- 
rok, élnek át szőrnyű őrákat. 
Ezekkel szemben nem irgal- 
maz az olasz kormány. Azok- 
ról van szó, akik 20 év óta 
nem hajlandók felvenni az 
olasz állampolgárságot. Tirol- 
ban maradtak, Olaszország ha 
iárain belűl éltek és ragasz- 
kodtak osztrák utlevelükhőz. 
Ezeknek a száma 10.000-re te- 
beiő és az olasz kormány nem 
1lűri meg őket tovább Olasz- 
országban. Ezek 1939 szep- 
tember 1-ig el kell, hogy hagy 
ják Olaszország terűlelét. 

A kőzeli határnap fermé- 
szetesen izgatja a lelkeket és 
az izgalomban nemcsak ez a 
kis kategória vesz részt, ha- 
nem az egész német kisebb- 
ség, amelyet a némei--olasz 
egyezmény érint. 

Ezzel az izgalommal hossza- 
sabban legkőzelebbi számunk- 
ban fogunk foglalkozni. 

namuannzamamnnátazaaaamamaamamak nznzaamanmuzamamananammamaam 

Szerencsétlenséget okozott a soffőr, 
aki először vezetett 

(Marosvásárhely.) A közeli 
Nyárádremete községben teg- 
nap délután 6 órakor rendki- 
vül sulyos autós gázolás tör- 
tént. Az áldozat egy 7 éves kis 
lány, a gázoló autó Ford tipu- 
su turagép, 17g.-M. 107 rend- 
számot visel és Feig Miksa P. 
Victoriei 8. sz. alatt lakó ócs- 
kavas kereskedő tulajdona. 
A szerencsélenség a követke- 

zőképen történt: Katona Rozá- 
la 7 éves nyárádremetei kis- 
lány, Katona János földmü- 
veS gyermeke, a család lakóhá- 
zából édesapja megkeresésére 
indult. Az uton észrevette, - 
hogy szembejön vele teljes 
gyorsasággal egy gépkocsii. A 
kislány, ahogy arra megtani- 
tották, az ut szélére állt és fel- 
kapaszkodott az utjavitások vé 
gett lehelyezett egyik kőhalom- 
ra. 

A gépkocsi vezetője azonban 
nem volt ura a gépnek. A kis- 
lány előtt elhaladtában egy! 
szembejövő jármüvet elkerü- 
lendő, felkanyarodott a kőha- 
lomra és a szerencsétlen gyer- 
mek a robogó autókerekek alá 
került. A sulyos gép szörnyű 
pusztitás okozott a kis testen. 

Katona Rozáliának jobb lá- 
ba eltörött és fejtetője ugy fel- 
szakadt, hogy a seben keresz- 
tűl láthatóvá lett az agya. Az 
autó lesStoppolt s nemsokára ir- 
tózatos sikoltással jött Katona 

első segélyben részesitette, ösz 
szekapcsolta a gyermek fejbő- 
ev......... ee.......... 

rét és butalta a marosvásár- 
Ihelyi Szanatoriumba. 

Belecsapott a villám -- életben maradt 
(Marosvásárhely) - Szászré 

gen közelében Mezővetélyes 
községben a szerencsétlensé- 
sek történetében páratlanul ál 
ló eset történt 

lana Morar Milon 27 éves 
falusi asszony a mezőn dolgo- 
tatott, amikor váratlanul ité- 
letidő kerekedett. Az asszony a 
vihar elől egy szénaboglya alá 
menekült. Alig lapult le azon- 
ban menedékhelyén, amikor 
egy villám belecsapott. 

Az asszonyt re tenetesen 
megr ti a tiilá c éás 
eszméletenül terült el rö- 

vid időre, 

Szédült fejjel feltápászkodott 
eé a mezőn nem messze Todea 
Nicolae segitsgét kérte. Todea 
hazasegitette az asszonyt. 
jól látható nyomot hagyott a 

jjól látható nomot hagyoMtt a 
villámcsapás. A villamos ütés 
helyét a balválon fekete csik 
őrzi, Ez a fekete csik a csipő 
bal részéig fut 

Mivel az asszony belső fá) 
dalmakról panaszkodott, 

ebszállitották a szászrégeni 
kórházba, hogy ott tüzetesebb 
vizsgálat alá vegyék. 

dádió műsor 
HETFŐ 

BUCURESTI. 7.30 Ritmikus 
torna, hiradó reggeli hangver- 
seny, háztartási, orvosi taná- 
csok. 13 Időjelzés, időjárás, 
kulturális hirek, sport, vizállás 
jelentéss 13.10 Déli hangver- 
seny közvetitése. Közben: 
Sporthireknek adása. 13.40 Gra 
mofonlemezek. 1415 Hirek, 
tdőjárásjelentés, rádióhiradó. 
14.30 Gramofonlenezek. 15 Hi- 
rek. 16.45 Előadás. 19.17 Hires 
énekesek gramofonlemezeii - 

Jánosné, hogy eszméletlenül 
fekvő gyermekét házába vigye. 

előhizott községi orvos 
mezeken. 21 
20.15 Román zene gramofonle- 

Előadás. 22.15 
Tánclemezek. 

lok gramofonlemezeken. - 

rek németül, franciául és ola- 
szul. Utána közlemények. 
BUDAPEST i. 7.45 Tforna, 

hirek és gramofon 8.20 Et- 
rend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 
Felolvasás. 12.10 Vizjelzőszol 
gálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
Cigányzene. 13.40 Hirek. 14.20 
Pontos időjelzés. 14.30 Szalon- 
zene. 15.30 Hirek. 17.15 Diák- 
félóra,. 17.45 Pontos időjelzés. 
18.10 Utirajz. 18.40 Hangleme- 
zek. 19.30 Előadás. 19.45 Ének 
számok. 20.15 Hirek. 20.25 Sza 
lonötös. 21 Rádió a rádióról. 
21.10 Cornell. Dráma. 22.05 

Sszimfonikus hangverseny Lu- 
22.30 Olasz da- ! zernből. 23.05 Hirek. 24 Hirek 

23.15 Vendéglői zene. 23.45 Hi- 

-
 -
 

:
.
:
.
:
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
-
.



gedd, 1939. augusztus 8. 

FAJBOROK 
kisüsti pálimkák olcsó árban 

4 Hter jó asztali bor 10 Lei 
véfelmél e Lei 

Marghitai Uradalom borlerakata 

Oradea, Piata Mihai Viteazul 1. 
(Füchsi palota) 

Táutu pénzügyi vezérfelügye 

w az adóbehajtás szigoritásra 

adott utasitást. A hét folya- 
mán jelentettük, hogy Taáutu 

pénzügyi behajtás országos el 

jenőrzésével bizott meg jeezte 

A hogy a mai nap folyamán 

Nagyváradra érkezett. A pénz 

ügyi vezérfelügyelő nem érke- 

zett személyesen Nagyváradra, 

hanem a megbizásából Illoiu 

pénzügyi vezérfelügyelő jött le 

aki alapos felülvizsgátatot tar 

tott a pénzügyigazgatóágon. 

l0iu vezérfelügyelő főképpen 

a behajtás állását, valamint a 

kivetést vizsgálja felül. A be- 

hajtás felülvizsgálata során be 

vizsgálta külön mindegyik per 

cepcia működését. A pénzügyi 

vezérfeügyelő a behajtás mene 

tét ki nem elégitőnek találta 

és fokozottabb behajtásra uta- 

sitotta a pénzügyigazgatóság 

vezetőit. A pénzügyi vezérfelü 
gyelő még a mai nap folya- 
mán befejezi a vizsgálatot és 

tovább folytatja utját Szatmár 

felé. 

- feljelentette férjél hűtlen 
Abagyás miati. Tegnap dél- 
előb megjelent a rendőrségen 

Seta: Józsefné Sfántul Gheor- 
ghe ulca 7 szám alatti lakos 
és bejelentettee hogy férje 
máius 15-én eltávozott hazul- 
ról és azóta nem lért vissza 
hozzá. Tekintve, hogy az uj 
bűüntetőtörvénykőnyv a csalá- 
di otihom elhagyását bűnteti, 
kérte, hogy férje ellen az el- 
járást inditsák meg. A rendőr- 

ség bűtlen elhagyás cimén be- 
sezette az eljárásti. 

Terhes női 
vizeletfei 

I-től V..-ik hónapig literen- 
ként 10 lelért veszümnk. 
Háztó elszállitjuk. - Erdek- 
lődni Rimanóczy-ucca 8. sz. 
Laboratorium. 

Rekord buzatermés Ar- 
genönában és Kanadában. A 
nemzetkőzi buzahivatal most 
készii el a kimutatást a világ 
buzeterméséről. Kanadában 
tekordtermés van, sokkal tőb- 
be1 fog exportálni, mint tavaly. 
Arsentinában pedig annyi a 
buza, hogy nincsen elegendő 
hombár. 
Kocsistól, lovastól, pénzestől 

megszökött az uj kihordó. - 
Schwartz Józse! Saguna ucca 
5 szám alatt lakó fakereskedő 

feljelentést tett egy állitólagos 
Sarkadi Lajos nevü egyén el- 

fakereskedő alkalmazta 

Sarkadit, - aki ezen a néven 

jelentkezett nála - és fa kifu 

varozással bizta meg. Amikor 
azonban elküldte egy vevőhöz 

két méter fával, nem tért töb- 
bé vissza és a beszedett pénzt, 

a kocsit, lovat magával vitte 
A fakereskedő kára mintegy 

15.000 lei. A rendőrség bevezet 
te a nomegást 
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Népháboruval akar védekezni 
Doru 

lehetősége ellen 
(Bern). Európa legbékésebb 

és legkatlonásabb országa uj 

togalmat rőpilelt a nemzet- 

kőzi politika katonai készűlő- 

déesekkel és harcászati elméle- 

tekkel terhes levegőjébe. A 

jelszó, amely egyre tűrelmelt- 

lenehbűl sűvit végig Svájc 
ponlikai és katonai körein, a 

Voikskrieg, a népháboru, a 

evée en masse' mai viszo- 

nookr aalkalmazott, moderni- 

zatt formája. A gondoiatoi 

nehány hónappal ezelőii ve- 
tette fel egy svájci kőziró, a 

közgönség ugy kapia fel, mint 

valami harci kiáltási és ma 

azokban a körőkben is, ahol 

viagosan látják a kőztársaság 

külpolitikai és siratégiai hely- 

zetének nehézségeit, komo- 

iyen foglalkoznak a svájci hon 

jédelem alapjainak kiszélesi- 

teésével. A népháboru eszmé- 

je beette magát a köztudatba; 

a khantonok népe, amely ed- 

dig is lábhoz fett fegyverrel 

alli őrt a svájci határokon, fel 

akor készűülni arra, hogy szűk- 
ség esetén a támadó, aki meg- 
sertené a svájci semlegességel, 

ne csak az Eidgenossenschaft 
hadseregével, hanem 

az egész svájci néppel talál- 
ja szemben magál. 

A „Volkskrieg , ahogyan azi 

nua Svájcban polgárok, poli- 

tikusok és katonák elképzelik, 

a iotális háborunak egy de- 

mokráciára átülteleit formája. 

Ehven és szószólói abból a 

megállapitásból indulnak ki, 

hogy Svájc szomszédai évek 

öta lotális háborura készültek 

fe, amelyben nemcsak had- 

seregek, de egész nemzelek 

üiköznek meg, melyeknek 

minden egyes tagját előkészi- 

lellék hábrus feladatok el- 

végzésére. 

A támadóval szemben te- 

há' Svájcnak nemcsak a had- 

seregel, hanem ugyancsak az 

egész népet kellene mozgósi 

tanija. 

Néphadsereg, menn komitácsik! 

Nem véletlen, 
hábkoru eszméje 
mas visszhangol 
egész svájci nemzetben. Ne 

teejisük el, hogy a svájci 

Európa legrégibb katonanem- 
zele; évszázadokon keresztűl 
adoti katonákat Európa vala- 

mennyi nemzetének, a svájci 

siratégia volt minden hadve- 

zér jdeália és a svájci katonai 

ügyek iráni való érdeklődés 

egészen a mai napig megma- 

radi a népben, amely a kalto- 

náskodási ma is a legférfia- 

sobb és legszebb sporlnak te- 

kinti. Tell utódai ma is a lő- 

vészegylet gyakorlatain tőltik 
el ünnepi délutánjaikai és 

a katonai előadásokai majd 

nem annyi ember látogalja, 

mini a színházat. 

hogy a nép- 
ilyen hatal- 
kelteit az 

Ehbez járul a fűggeltenségnek 

és a szabadságnak az a fana- 

fikus szeretele, amely az állan 

désult európai válság éveiben 

a megszállott ember rajongá- 

sáig fokozódott. 

A népháboru harci jelszavá- 

val szemben azonban komoly 

aggodalmai voltak azoknak a 

köröknek, melyek a svájci 

semlegesség igazi védelmét 

nem a hadseregben és a felké- 

szültségben, hanem a nemzet- 

közi szerződésekben látják. A 

népháboru, hangzott az ellen- 

vetés, végeredményben azt je- 

lenti, hogy minden svájci férfi 

aki bánni tud a fegyverrel, ak- 
tiv részt vesz egy elkövetkez- 

hető védelmi háboruban; a 
sziklák mögül, az Alpok sza- 
kadékaiból ezer meg ezer civil- 

ruhás franktrieur tüzel majd 

az előrenyomuló ellenségre és 

a gelcserek vidéke komitácsik 

véres gerillaháborujának szin- 

helye lesz. A nebzetkzi jog, a 

genfi egyezmény pontosan sza- 

bályozza a civilizált hadvise- 

lés lehetőségeit: Svájc, amely 

a szerződések 
nemzeti létében sokkal inkább 

szentségére, - 

mint a fegyveres erőre támasz 

kodik, nem szegheti meg 

ugyanazt a nemzetközi jogot, 

amely függetlenségének és 

semlegességének legfőbb védő- 

je. A népháboru szószólói erre 

az ellenytésre két érvvel vála- 

szoltak. Az egyik az, hogy az a 
támadó, aki a Svájci semleges- 
séget megsértené, máris rongy- 

darabként tépte szét a nemzet- 
közi jogot, tehát erre a jogra 

nem is hivatkozhatik, a másik 

az, hogy a megtámadottól nem 

lehet elvitatni azt a jogot, - 

hogykörömszakadt áig, minden 
eszközzezl védekezzék a betö- 
rővel szemben. 

A svájci népháborut azonban 

senki sem képzelheti el egy 

szervezetlen tömeg komitácsi 

hadjxratának. Amiről szó van 

és ami a népháboru gondolatá- 
ban uj és lényeges, az a hon- 
védelem kiszélesitése a népi 
erők minden tartalékának meg 
szervezése a honvédelem célja- 
ira, oly módon, hogy ezeket az 
erőket, amelyek eddig a hadse 
reg kötelékén kivűl állottak, 
tartal-kseregként beállitsák a 
kombattáns haderő keretébe. 

Mindenki kaftoma! 
A honvédelemnek ezt a kiszé 

lesitését totális támadás elleni 

védekezésre máris megkezdte 

egyrészt a svájci társadalom, 
másrészt maga az állam. Az a 
sokezer lövészegylet, amely 
Svájc területén működik, ma 
végeredményben katonai ki- 
képzést ad tagjainak és ezekbe 

a lövészegyletekbe valósággal 
tódul a polgárságnak az a ré- 
sze, amely bármi okból nem ré 
szesült katonai kiképzésben és 

törvény szerin nem tagja a 

hadseregnek. 16-17 éves fiuk, 
vasárnap délután éppugy jár- 
nak fegyverrel vállukon a kis- 
városok uccáin, mint szakállas 
60 esztendős férfiak, akik rég 

leszolgálták 
idejüket. 
Az állam ezt a hatalmas tar 
talékot bármely pillanatban 
behivhatja népfölkelőkként. 
A svájci hadsereg létszáma 

háboru esetén 5-600 ezer em- 
ber, ha ezt a félig vagy egé- 
szen kiképzett tartalékot harc- 
ba vetik, ez a szám megközeli- 
ti az egymilliót. A nőket felhi- 
vásokban kérik, hogy jelentkez 
zenek ápolónői szolgálatra és 
az önkénteseket külön kurzuso 
kon tanitják ki a háborus fel- 
adatokra. Ebben a békés köz- 

a katonáskodási 

társaságpvan mindenki katona 
akar lenni és többé-kevésbé 
mindenki katona is. 

v......................... 

Husz utasával szakadékba 

zunant a falangistákat 
szallitó gépkocsi 

(Modrid) Guesatea közelében 

Real-Becerro község határá- 
ban egy utasszállitó gépkocsi, 
amelyen a spanyol falangista 

szervezet 20 nőtagja foglalt he 

lyet, az egyik utkanyarnál a 

soff;r hibás kormánykezelése 

folytán a 10 méter mély szaka- 

dékba zuhant. Nyolc falangista 

leány szörnyethalt, hatan su- 

lyosan, hatan pedig könnyeb- 
ben megsebesültek. A halálos 
áldozatok között vam a gépko- 
csi vezetője is. 

.... 

selejtes kreppapir tekercsem 

ként leszállitott árban kaphatő 

különböző szinekben a Pásztan 

Ede cégnél.
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A Körösbe fulladt 
.. 

a gátaknál egy közrendőr 
(Nagyvárad) - Az idei nyár 

egyik legmelegebb vasárnapján 
halálos szérencsétlenség történt 
a gátak körül. 
A rekkenő hőségben a hüsül 

ni óhajtók ezrei lepték el a Kö 
röst és Redac Ilie társával ki- 
ment fürödni Pliscu loan 26 

éves közrendőr is. A rendőrök 
a Vizmű közelébe mentek für- 

Pliscu félkettő körül bement 
a vizbe és azóta nem tért visz- 
sza s társa keresni kezde azon 
ban seholsem akadt rá. A köz- 

rendőr anélkül, hogy bárki is 

eeee 

t észrevette volna belefulladt a 
vizbe. 

Érteitették a hatóságokat és 
a tüzoltókat is, akik szinén a 
keresésére indultak, de a köz- 
rendőr holttestére az esti órák 
ig nem akadtak rá. 

ee 

Nem mehettek weekendre az angol 
külügyminisztérium tisztviselői 

Rosszabbodot? a danzioi helyzet 
(London) A „Foreign Ofice 

főtisztviselői utasitást kaptak 
hogy vasárnap és hétfőn ne 
utazzanak el, mert óráról-órára 
informálni kell Halifaz lordot, 
aki vidéki villájában tartózko- 
dik Az általános benyomás 
szerint ez az intézkedés a len- 

gyel határon történt katonai 
előkészületek miatt történt. 

(Varsó). Az egész lengyel 
sajtó megállapitja, hogy a dan 
zigi helyzet rosszabbodott. A 
danzigi szenátus máig sem a- 
dott választ a lengyel kormány 
jegzékére. Leszögezik, - hogy 

Ridz Smigly marsall semmiféle 
utasitást nem tesz, amig nem 
fogja imerni a szenatus igazi 
szándékát. A helyzet csak ak- 
kor javulhat meg, ha a szená- 
tus teljes egészépen elfogadja 
A lengyel javaslatokat. 

eszzt 

............. 

Halálraitélt gyilkos nő és életfogy- 
tiglani tegyházra itélt legyenc 

esküvője a vacarestii legyházban 
(Vacarest). Tegnap az itteni 

börtönben különös házasság tör 
tént. Egy Vasile Flarescu nevű 

aki huszévi kényszermun 
kára van itélve, házasságra lé- 
pett egy Cristina Stanscu nevü 

z A i 

bolgár leánnyal, aki ugyancsak ! 
emasmanamnamanoazaszamszmnnanaaman emnmuassszznamaamzamasmaamesoaz 

a fegyház rabja. Critina Stanes 
cu érettségizett leány, akit gyil 
kosságért halálra itéltek Bulgá 
ri an, mire megszökött és Ro 
mániába iött, ahol azonban le- 
tartóztatták. 
A fegyenc és fegyencnő ket 

SPORT 
MHemgerelt a Törekvés 
Törekvés-Colping 6:1 (3:1) 

(Nagyvárad) A Törekvés a 
Mihai pályán tréningelt és disz 
trikt ellenfelét fölényesen i n- 
tézte el. A piros feketék is ki- 
próbáltak egy játékost, egy 
brassói tehetséges csatárt azon 
kivül mint vendég Millák sze- 
repelt a Törekvésnél. 

A csatársor nagyszerüen mü 
ködött. Tóth (3), Millák Balk 
lőtték a gólokat. Tóth Karcsi 
kapura lőtt labdájába beleug- 
rik a Kolping bekkje és az ő 
lábáról vágódik a labda a saját 
hálójába A Kolping vigasz gól- 
ját Ráksi szerezte 

Próba mérköőzeés 

CFPa--NAC z (1:1) 
(Nagyvárad) Az első idei tré 

ningmérkőzésen a Nac ifjusá- 
ki gárdájával és néhány uj 

próba játékossal kisérletezett 

Edző partnerük a jó képessé 

gü vasútas cnapat volt, - a- 
mely gyors és észszerű játék- 
kal a maga javára tudta el- 
dönteni a mérkőzést. 

A Nac egy kapust, egy ka- 

pust egy halfot és egy balszél- 
sőt próbált ki A próba játéko- 
sok közül csak a fedezet játé- 
kos mutatot valamit. 
A vezető golt az 5-ik perc 

ben Haláti szerezte meg, de a 

40 percben Vékony kiegyenlit 
11) 

Szünet után a Nac többet tá 
mad de a kapu előtt nincs sze 
rencséjük. Bachmann lövi a 
második CFR golt, majl Cell 
beállitja a végeredményt. 
A Nac még nincs kondició- 

ban. A CFR. nagyon jó játéku 
csapat. 
A mérkőzést Szabó vezette. 

Kiüllföldi sztárok 
a bukaresii csapatokban 
A bucaresti capaok kűülföldi 

sztárokkal erősitenek. Az elter- 

hónappal ezelőtt ismrrkdtk 
meg a fogházban és ismeretsé- 
güknek esküvő lett a vége. 
Az eskűvőre azért volt szi 

ség, mert igy Cristina Nanescu 
román állampolgárnő lett és 

I nem adható ki Bulgáriának. 

jedt hirek szerint a Venus az 
összel Senecky, Humis, Bodola 
belső csatársorral áll ki A Ra 
pid Matosics és Glaser jugo- 
szláv válogatottokkal tárgyal. 

Futbal eredmények 
az országban 

(Kolozsvár) Eeho-Victoria 3:2 
(1:4) A Victoria már uj csapa- 
tával játszott. 
Brad: Mica- 

3.1 (4:1) 
Aranyosgyéres: Sodronygyár 

Haggibor 7:0. 

Ismét Gail Lajos nyecie 
a maraihoni iutóba, nos. 

ságol 
Brassóban tegnap tartották 

meg a marathoni staféta futó 
bajnokságot. A marathoni baj- 
nokságot ismét a 39 éves Gall 
Lajos nyerte: 2 óra 54 p. 26 
mp. alatt II. Parcoreanu (Vifo 
rul Dacia) 2.58.28. III. Bogoetff 
(Bistra). A versenyen 18 ver- 
senyző indult 8 versenyző vé- 

Universitatea 

gigfutotta a távot. 

.eveve. 

Felhivás a bőripari munkás 
céu tagjanoz. A nagyváradi 

Lőripari munkások cenének ve 
zetősége ezuton hivja fel a 

bőriparban doigozó szaktars- 
nők és szaktársak figyelmét 

hogy f. hó 9-én este 7 órakor 
fontos taggyülést tart a Vilson 

uccai munkásotthonban A gyü 
lésen közonti kiküldöttünk je- 

lentésében sor kerül a beirat- 

kozott tagok tagsági könyvei 

nek kiosztására is, továbbá na 

gyon fontos szakmai kérdések 
kerülnek napirendre ugymint 

adó és betegsegélyző kérdése. 

Felkérjük tagainkat hogy sa- 

ját érdekében vegyenek részt 

a gyülésen. A nagyváradi bőr 

munkások vezetősége. 

szsaemesesmaesam 

Intelligens jómodoru ügynö- 
köknek szép jövedelmet bizto- 
situnk helyi foglalkozással. - 
Cira a kiadóban. 1126 
....... 
NYOMATOTT PÁSZTOR ED 
CEGNEÉL ORADEA 
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Jó ufon holadnak a ma- 
ógar-román 
Az Argus jelentése szerint a 

sinaiai román-magyar kereske- 
delmi tárgyalások kedvező me 
derbn haladnak. A tiszai tutajo 
zás ügyében megindult és az is 
meretes técsői incidens miatt 

tőráyaláok 
félbenmaradt tárgyalásokat is 
ujra megkezdték. 
Bejanu nemzetgazdasági mi- 

niszter uj utasitásokkal látta 
el román delegációt. 

eee.. 

Iler a jövő héten 
talólkozik "ussolin vel? 
(Róma). A Havas értesülése 

szerint Mussolini és Hitler a jö 
vő héten találkoznak egymás- 
sal. 
A Stefani olasz hirszolgálati 

iroda rigai jelentése szerint ott 
az a hir terjedt el, hogy Hali- 
fax Moszkvába utazik. 
Az „Informacia" hirlapiroda 

jelentése szerint 

a német kormany politikai 
tárgyalásokra tett javasla 
tot a francia kormánynak. 

A német kormány megakarja 
szerezni a francia kormány ál- 
láspontját a keleteurópai há- 


